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Herzlichen Dank, dass Sie sich für unser Produkt (Artikel-
Nr.: WG652715S) entschieden haben.

Wegeleuchte | VITRUS
220-240 V/AC; quadratisch
Artikel-Nr.: WG652715S

Installations- und Bedienungsanleitung

Bitte lesen Sie diese Installations- und 
Bedienungsanleitung sorgfältig durch und bewahren Sie 
diese auch nach der Montage gut auf. 

Bei Sach- und Personenschäden durch Nichtbeachten der 
Anleitung oder durch unsachgemäße Handhabung, bzw. 
vorgenommene Änderungen am Produkt übernimmt 
EVN-Lichttechnik GmbH keine Haftung!

EVN-Lichttechnik GmbH

Zum Lichtblick 1-12· 90610 Winkelhaid
Tel.: 0 91 87 / 97 09-0

Fax: 0 91 87 / 97 09 99

www.evn-lichttechnik.com

EVN-Lichttechnik GmbH

Zum Lichtblick 1-12 • 90610 Winkelhaid
Tel.: 0 91 87 / 97 09-0 • Fax: 0 91 87 / 97 09-99

www.evn-lichttechnik.com
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Technische Änderungen vorbehalten. Keine Haftung für Irrtümer und Druckfehler. WG652715S_BA-221215

Sicherheitshinweise

• Die elektrische Installation bzw. Reparatur darf nur 
von offi ziell anerkanntem Fachpersonal vorgenommen 
werden.

• Der Artikel ist für den Betrieb bei klassische Nullung 
nicht geeignet.

• Vor der Installation oder vor einer Wartung 
muss der Hauptschalter des betreffenden Bereichs 
ausgeschalten werden. 

• Es muss sichergestellt sein, dass die Netzspannung mit 
dem vom Anschlussgerät übereinstimmt.

• Vor dem Berühren vergewissern Sie sich immer, ob die 
Abschaltung und Kühlung bereits erfolgt ist.

• Tragen Sie die Leuchte nicht am Anschlusskabel und 
schützen Sie das Kabel vor Hitze, Öl und scharfen 
Kanten.

• Achten Sie grundsätzlich auf eine ordnungsgemäße Ka-
belführung sowie stabile und zuverlässige Befestigung.

• Verpackungsmaterial und Kleinteile von Kindern und 
Haustieren fernhalten. Erstickungsgefahr !

Das Produkt darf nur betrieben werden, wenn es 
einwandfrei funktioniert. Bei einem Fehlverhalten muss 
das Produkt sofort ausgeschalten werden und darf 
erst wieder nach Überprüfung einer Elektrofachkraft 
betrieben werden.

Fehlverhalten:

• sichtbare Schäden am Produkt

• funktioniert nicht einwandfrei oder fl ackert

• Überhitzung erkennbar

• Geruchsentwicklung durch verschmoren / verbrennen

Hinweise zur Reinigung 

Produkt vom Netz trennen. Keine ätzenden oder scheuern-
den Reinigungs- oder Lösungsmittel verwenden. Lediglich 
ein weiches, angefeuchtetes Tuch benutzen. Immer erst 
abwarten, bis das Gerät vollständig abgekühlt ist, bevor mit 
der Reinigung begonnen wird.

Außerbetriebnahme

Bauen Sie das Produkt unter Berücksichtigung aller Sicher-
heitshinweise wie beschrieben aus. Reinigen Sie dieses 
wie beschrieben. Lagern Sie das Gerät in einer geeigneten 
Verpackung (Originalkarton falls vorhanden!) an einem 
trockenen, frostsicheren Ort.

Hinweise zur Entsorgung und Recycling

Alle Materialien sind entsprechend Ihrer spezifi schen 
Eigenschaften und Vorschriften zu trennen und fachgerecht 
zu Entsorgen, bzw. zur Wiederaufbereitung (Recycling) 
zuzuführen.

Fragen

Bitte fragen Sie Ihren Fachhändler falls bei Ihnen 
irgendwelche Zweifel aufkommen sollten oder Sie weitere 
Informationen wünschen.

Technische Daten

Material - Gehäuse Aluminium 

Farbe anthrazit

Anschlussspannung 220 - 240 V/AC

Leistung max 15 W

Schutzart IP54

Schutzklasse I

Umgebungstemperatur -20 - +45°C

Abmessungen  120 x 120 mm

Höhe 650 mm

Einsatzbereich Außenbereich

Qualitäts-/Prüfzeichen CE

Verpackungsinhalt

• Wegeleuchte 1 x

• Montagematerial 1 x

• Installations- und Bedienungsanleitung  1 x

Produktbeschreibung

Massive Wegeleuchte gefertigt aus Aluminium im Druck-
gussverfahren und Pulverbeschichtet. Die Leuchte ist 
perfekt zur Beleuchtung von Gehwegen, als Randbeleuch-
tung für Terrassen oder Beete und vieles mehr geeignet. 
Es dürfen LED- und Energiesparleuchtmittel bis max. 15 W 
verwendet werden. Passend zur Wegeleuchte gibt es auch 
die Wandleuchten (WG542715 und WG542715S).

Vor der Installation

• Die Leuchte darf nur außerhalb der Verpackung 
betrieben werden.

• Bevor Sie die Leuchte in Betrieb nehmen, vergewis-
sern Sie sich, dass diese auf dem Transportweg nicht 
beschädigt wurde. Bei Beschädigungen am Kabel oder 
elektrischen Teilen darf die Leuchte nicht betrieben 
werden.

Montage (s. Zeichnung)

• Hauptschalter für den betroffenen Bereich
ausschalten.

• Für die Montage der Leuchte muss ein geeigneter 
Befestigungsort vorhanden sein.

• Positionieren und Ausrichten der Leuchte am ge-
wünschten Ort.

• Entfernen der Grundplatte durch herausdrehen der vier 
Senkkopfschrauben.

• Löcher für Montageschrauben der Grundplatte anzeich-
nen und je nach Untergrund, mit 
entsprechendem Bohrer die Löcher bohren.

• Versorgungskabel durch die Öffnung der Grundplatte 
führen. Grundplatte am gewünschten Befestigungsort 
anbringen.

• Versorgungskabel an der Anschlussbox anschließen.

• Versorgungskabel sorgfältig verlegen. 
(Stolpergefahr!)

• Leuchte wieder mithilfe der vier Senkkopfschrauben an 
der Grundplatte fi xieren. Auf festen Halt prüfen!

• Versorgungsnetz einschalten und Funktionstest 
vornehmen.

1. Connect brown and blue with power;
2. Connect red and blue with load.

1．Working light(     )selecting:
·when no slide to ON, it can working in any light degree;
·when slide to ON, it can only work at night(<10LUX).
2. Sensitivity (     ) selecting:
·when no slide to ON, High sensitivity;
·when slide to ON, Low sensitivity.
3. Time-delay (5"，30"，1'，3'，5'，8')
when select a certain time-delay, you only slide it to ON position.

Sensor

Load
Output

Input
BROWN

BLUE
RED

1.Adopts 8-bit DIP switch:
·You can select working light to work only in the light 
below 10lux or in any light;
·Adjustable sensitivity;
·Choose working time-delay of the load: 5s, 30s, 
1Min,3Min, 5Min, 8Min.
2.The time that the load work can delay automatically: 
it re-computes time after the last sensing;
3.Out connect infrared detector and sensitization 
resistor;
4.Simple structure and using convenient.

Correct moving orientation Detection angle
100°8m (22°C)

Sensor information

Function

Connection-wire diagram

Dip switch setting

www.lexing.com.cn

ATTENTION: When use this product, please adjust the sensitivity to an appropriate position 
you need, please do not adjust the sensitivity to maximum, to avoid the product does not 
work normally caused by wrong motion.Because the sensitivity is too high easily detect the 
wrong motion by wind blowing leaves & curtains, small animals, and the wrong motion by 
interference of power grid & electrical equipment. All those lead the product does not work 
normally !
When the product does not work normally, please try to lower the sensitivity appropriately, 
and then test it.  
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Bewegungs- und Dämmerungssensor

1 | Erfassungswinkel: 100°

2 | Erfassungsbereich:  6 m

3 | Zeiteinstellung: 5 sec, 30 sec, 1 min, 3 min, 5 min, 8 min

4 | kurze Distanz (near) 3 m, weite Distanz (far) bis 6 m

5 | Einstellung bei Lichtverhältnissen unter 5 Lux () oder über 5 Lux (-)

1. Connect brown and blue with power;
2. Connect red and blue with load.

1．Working light(     )selecting:
·when no slide to ON, it can working in any light degree;
·when slide to ON, it can only work at night(<10LUX).
2. Sensitivity (     ) selecting:
·when no slide to ON, High sensitivity;
·when slide to ON, Low sensitivity.
3. Time-delay (5"，30"，1'，3'，5'，8')
when select a certain time-delay, you only slide it to ON position.

Sensor

Load
Output

Input
BROWN

BLUE
RED

1.Adopts 8-bit DIP switch:
·You can select working light to work only in the light 
below 10lux or in any light;
·Adjustable sensitivity;
·Choose working time-delay of the load: 5s, 30s, 
1Min,3Min, 5Min, 8Min.
2.The time that the load work can delay automatically: 
it re-computes time after the last sensing;
3.Out connect infrared detector and sensitization 
resistor;
4.Simple structure and using convenient.

Correct moving orientation Detection angle
100°8m (22°C)

Sensor information

Function

Connection-wire diagram

Dip switch setting

www.lexing.com.cn

ATTENTION: When use this product, please adjust the sensitivity to an appropriate position 
you need, please do not adjust the sensitivity to maximum, to avoid the product does not 
work normally caused by wrong motion.Because the sensitivity is too high easily detect the 
wrong motion by wind blowing leaves & curtains, small animals, and the wrong motion by 
interference of power grid & electrical equipment. All those lead the product does not work 
normally !
When the product does not work normally, please try to lower the sensitivity appropriately, 
and then test it.  

1 2

35
4


